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Čeština na univerzitě v Nebrasce je součástí výuky cizích jazyků. Studenti mají obvykle povinnost 

dvouletého studia cizího jazyka s tím, že si mohou jazyk zvolit. Není lehké obstát v konkurenci tak 

rozšířeného jazyka, jako je španělština (80 %) nebo němčina a francouzština. Také jazyky typu čínština, 

ruština a arabština mají výhodu grantů podporujících výuku jazyků „nespřátelených“ zemí. Čeština drží 

své postavení díky místní komunitě původně českých obyvatel, která se snaží udržet jazyk svých předků 

v povědomí nastupujících generací. V současnosti zejména díky Czech Language Foundation, která celý 

„český program“ včetně platu lektora finančně zajišťuje. Jedině díky těmto lidem a pomoci ze strany 

Ministerstva školství, mládeže a tělovýchovy čeština na univerzitě pořád existuje. 

Čeština má aprobaci k výuce kurzů Czec 101, Czec 102, Czec 201, Czec 202, Czec 301 – Represent 

Authors I. a Czec 302 – Represent Authors II. Jako zvláštní kurz lze navštěvovat Czec 398, ten slouží pro 

pokročilejší studenty jako konverzační cvičení a reálie.  

Zimní semestr 2011:  Czec 101 5 hodin 

   Czec 201 3 hodiny 

   Czec 301 3 hodiny 

Letní semestr 2012: Czec 101  5 hodin (online) 

Czec 102 5 hodin 

   Czec 202 3 hodiny 

   Czec 302 3 hodiny 

Ve školním roce 2011/2012 studovalo kurzy češtiny a české literatury celkem 41 studentů  

a studentek. Jedná se o posluchače všech ročníků od Freshmen po Seniors, tzn. undergraduates  

i graduates.  



Studenti mohou získat z češtiny tzv. minor, což je certifikát udělovaný studentům po absolvování 

minimálně šesti semestrů výuky českého jazyka a literatury. 

Základním materiálem ve výuce je učebnice vydaná v rámci univerzity: Dr. Mila Saskova-Pierce  

a Layne Pierce – Basic Czech. Učebnice má elektronickou podobu a je podporována univerzitním 

portálem Blackboard. Slouží jako jediný podklad pro online kurzy. 

V prezenčních kurzech byla zmíněná základní učebnice doplňována dalšími materiály, a to především 

z následujících učebnic: 

Adamovičová, A. – Ivanovová, D.: Basic Czech I, II, Praha 2007 

Dobiáš, D.: Mluvme česky – Let’s Speak Czech, Praha 2010 

Holá, L.: Czech Express 1, 2. Praha 2006 

Holá, L. – Bořilová, P.: New Czech Step By Step 1, 2. Praha 2004 

Holá, L. – Bořilová, P.: Čeština express, Praha 2010 

Rešková, I. – Pintarová, M.: Communicative Czech Elementary. Praha 2005    

Roubalová, E.: Učíme se česky. Praha 2005 

 

Vybavení lektorátu, podmínky a zázemí pro výuku i povinnosti lektorky se nezměnily, zůstaly tedy ve 

stejném rozsahu jako v předchozích  akademických letech. 

    

Více práce se odvedlo v rámci propagace češtiny, na kterou jsme se v uplynulém akademickém roce 

zaměřili ve snaze získat do českých kurzů více studentů (nejen z české komunity).  

Czech Komensky Club organizoval kromě akcí, které proběhly už v minulém roce, také vzpomínku na 

Antonína Dvořáka, který měl 8. září 2011 170. výročí narození a letos se připomínalo 120 let od jeho 

příchodu do Spojených států amerických. Klub pořádal koncert Dvořákovy hudby (Slovanské tance, 

Rusalka) v provedení studentů hudební fakulty v Lincolnu, a také přednášku o jeho životě  

a díle spojenou s prezentací dokumentárního filmu. 

Jako samostatnou prezentaci české kultury jsme uspořádali v posledním březnovém týdnu Český kulturní 

týden. Do jeho organizace se zapojili všichni studenti nejen při vaření českých specialit, ale  



i přípravou prezentace o jejich vztahu k češtině, české kultuře a celkově České republice. Nejvíce se 

ovšem líbil večer s pálením čarodějnic. 

Všechny aktivity Komenského klubu byly prezentovány ve studentských univerzitních novinách (Daily 

Nebraskan), kde slavily velký úspěch a získaly si oblibu u studentů celé univerzity. 

Domnívám se, že záměr se zdařil, protože v Czech 101 je tento akademický rok 14 nových studentů. 

Práce na univerzitě v Lincolnu pro mě byla velmi inspirativní a naplňující. Zejména energie a nadšení 

studentů pro všechno české a jejich radost při organizaci všech prezentačních aktivit, při vaření jídel 

z české kuchyně, obliba českých filmů, hudby i pohádek, nadšení při učení polky i zájem o studium 

v České republice (tento rok jde už o 4 studenty), to vše mi dává jasně najevo, že moje práce v Nebrasce 

byla přínosná, nebyla zbytečná. 

Všem spolupracovníkům, celé katedře, přátelům a hlavně studentům děkuji za skvělou spolupráci  

a přeji všem budoucím kolegům na lektorátu hodně úspěchů v další práci. 
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